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Prefaţă

După publicarea cărţii Secretele meditaţiei chineze şi a tradu
cerilor ei italiene şi germane, am fost încântaţi să auzim din 
partea unor cititori occidentali care practicaseră Yoga indiană, 
că sunt de asemenea interesaţi şi de studierea echivalentului 
ei chinez. Însă doar trei capitole din acel volum se ocupau de 
meditaţia daoistă pentru întărirea sănătăţii, căci, din lipsă de 
spaţiu, noi nu am reuşit să abordăm pe larg Yoga Daoistă, care 
include Alchimia Spirituală şi are drept ţel înfrângerea totală 
a morţii. 

Volumul de faţă este o traducere a tratatului Secretele Culti­
vării Naturii Esenţiale şi Vieţii Veşnice scris de învăţătorul daoist 
Zhao BiChen [趙畢諶] (născut în 1860), şi conţine o expunere 
cuprinzătoare a Yogăi daoiste împreună cu îndrumările date 
de predecesori, care pot fi studiate şi practicate de discipolii 
moderni. Cartea constă din şaisprezece capitole care ne învaţă 
cum să ne antrenăm în Alchimia spirituală de la început până 
la sfârşit, pentru a depăşi ceea ce este muritor şi să ajungem la 
starea divină de Nemurire.

Scripturile daoiste sunt înţesate de termeni tehnici 
care par foarte obscuri şi neinteligibili chiar şi pentru disci
polii din China, deoarece autorii nu au avut în intenţie să 
facă textul accesibil oamenilor cu înzestrare spirituală redusă 
şi de caracter îndoielnic, sau necredincioşilor şi hulitorilor. 
În loc de a le traduce literal, noi le‑am redat într‑un limbaj 
simplu pentru a evita confuzia. De pildă, termenii iniţiatici 
«Plumb» şi «Mercur» sunt traduşi prin «Vitalitate» şi «Spirit» 
care‑i înlocuiesc, astfel ca textul să devină mai limpede pentru 
cititorul nefamiliarizat. Am reţinut însă câţiva termeni pentru 
care nu există echivalenţe, alăturându‑le explicaţii sau note 
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de subsol, aşa încât cititorii vor realiza că şi eu însumi am 
întâmpinat mari dificultăţi atunci când am început să studiez 
aceste texte daoiste.

Alchimia daoistă părăseşte modul de viaţă lumesc, oprind 
ca Forţa Generativă [shengzhi li, 生殖力] – care produce 
Fluidul Generativ [jingye 精液] – să‑şi urmeze cursul său 
obişnuit care satisface dorinţa sexuală şi procreează urmaşi. 
Îndată ce această Forţă se pune în mişcare căutându‑şi ieşirea 
sa obişnuită, ea este întoarsă din drum şi apoi direcţionată de 
Focul Interior [nei huo 內火] aprins de Respiraţia Regulată în 
Orbita Microcosmică [xiaozhou tian小周天] pentru sublimare. 
Această Orbită începe la baza coloanei vertebrale, numită 
Prima Poartă [wei lu 尾膂], se ridică în coloana vertebrală 
printre rinichi [jia ji 夾脊] şi apoi la spatele capului numit a 
Treia Poartă [yu chen隅襯], înainte de a atinge creierul [niwan, 
泥丸, „Mingea de Noroi”]. Apoi ea coboară prin partea frontală, 
piept şi abdomen, pentru a se reîntoarce de unde s‑a ridicat, 
completând astfel circuitul.

Prin Respiraţia Regulată se înţelege respiraţia ce atinge 
Abdomenul Inferior [danzhi qi 丹之氣] pentru a trezi Focul 
Intern şi a crea o presiune asupra Forţei Generative deja 
adunate aici, forţând atât Focul cât şi Forţa Generativă să 
se ridice prin Canalul de Control [„Guvernor”, du mai督脈] 
din coloana vertebrală şi să se îndrepte spre cap. Aceasta este 
urmată de o expiraţie care relaxează abdomenul inferior, astfel 
încât Focul şi Forţa Generativă, care s‑au ridicat în cap, să 
coboare prin Canalul Funcţiei [„Concepţiei”, ren mai任脈] din 
partea anterioară mediană a trupului pentru a forma o rotaţie 
completă în Orbita Microcosmică. Aceste continue ascensiuni 
şi coborâri curăţă şi purifică Forţa Generativă care este reţinută 
apoi în Câmpul de Cinabru [„Elixirul inferior”, xia dantian下

丹田]1 de sub buric, astfel încât să fie transmutată în Vitalitate.

1 Dantian 丹田‑ „Câmpul Elixirului”(inferior) este un alt nume 
pentru shimen 石門[punctul de acupunctură ren mo 5, conform 
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Orbita Microcosmică are patru Puncte Cardinale: Nord 
[zi 子] la rădăcina organului genital unde este adunată Forţa 
Generativă, Sud [wu 午] în vârful craniului, şi cele două puncte 
dintre ele, Est [mao卯] în coloana vertebrală şi Vest [you酉] în 
partea anterioară a trupului, unde Forţa Generativă este curăţată 
şi, respectiv, purificată în timpul orbitării microcosmice.

În timpul punerii Forţei Generative în Orbită, este de 
o supremă importanţă să se localizeze Cavitatea Originară 
[„Ancestrală”] a Spiritului [zu qiao 祖竅] din creier, care se 
află exact în punctul unde o Lumină se manifestă în cap atunci 
când practicantul reuşeşte să‑şi concentreze efectiv vederea 
pe punctul central dintre şi dindărătul ochilor. Dacă aceasta 
nu se realizează, Focul Intern radiant ce se ridică către cap în 
timpul orbitării microcosmice, poate fi luat din greşeală drept 
acea Lumină şi poate fi rău direcţionat într‑un Centru Psihic 
Minor din cap din care va fi foarte greu de strămutat. Mulţi 
practicanţi ignoranţi şi neexperimentaţi fac această greşeală 
care stânjeneşte Procesul Alchimic.

Când Forţa Generativă se mişcă ascultând de înclinaţia 
sa lumească, ţelul regularizării respiraţiei este, dimpotrivă, de 
a trage Forţa în sus, în Cavitatea Câmpului Elixirului inferior 
(de sub buric), astfel încât ea să fie ţinută acolo şi transmutată 
în Agent Alchimic, care în Plexul Solar [jinag gong 膙宮] se 
va transforma în Vitalitate. Astfel, Câmpul de Cinabru sau 
al Elixirului inferior din abdomenul inferior joacă rolul unui 
Cuptor de Aur [jin lu 金爐] aprins care susţine o Căldare [ding 
鼎] ce conţine Forţa Generativă pregătită pentru ascensiunea 
care va urma spre Plexul Solar.

„Clasicului Acupuncturii şi Moxibustiunii”] şi pentru guanyuan 關元 [pct. 
ren mo 4, după Compendium de Acupunctură şi Moxibustiune]. Regiunea 
amplasată la 3,0 cun 寸 [„degete‑măsură”] sub ombilic este considerată de 
către daoişti a fi locul unde sperma este depozitată la bărbaţi şi regiunea 
uterului la femei. (N.tr.)
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După ce a fost purificată, Forţa Generativă este purtată 
în Orbita Microcosmică către Plexul Solar numit Câmpul 
Elixirului Mijlociu2, care devine Căldarea Mijlocie, şi care este 
încălzită de Cuptorul aprins în Câmpul Elixirului inferior de 
sub buric. În Plexul Solar are loc transmutarea Forţei Generative 
(devenită acum Agent Alchimic) în Vitalitate [qi 氣] care se 
ridică la creier [niwan], atunci când Respiraţia Vitală – până 
acum ascunsă şi adormită – va fi stârnită cu ajutorul Respiraţiei 
Bine Regulate, care va împiedica dispersarea ei. Preţioasa Căl
dare [yu ding 瑜鼎] s‑a manifestat acum în creier în vreme 
ce Cuptorul de aur (Aprins) rămâne în Câmpul Elixirului 
inferior de sub buric.

Astfel, în vreme ce Cuptorul rămâne în abdomenul 
inferior pe durata întregului Proces alchimic, Căldarea îşi 
schimbă locul ridicându‑se din Câmpul Elixirului inferior 
de sub buric în Câmpul Elixirului Mijlociu sau Plexul Solar, 
şi, în final, în Câmpul Elixirului Superior din creier unde 
ea este numită Preţioasa Căldare. Cu alte cuvinte, Câmpul 
Elixirului inferior joacă rolul de Căldare primară care conţine 
Forţa Generativă la începutul procesului alchimic. Când 
Forţa generativă a fost curăţită şi purificată în timpul orbitării 
microcosmice şi a devenit Agent Alchimic, ea se va ridica la 
Plexul Solar care atunci va juca rolul de căldare mijlocie în 
care Forţa Generativă va fi transmutată în Vitalitate. Când 
Vitalitatea este purificată, este ridicată către creier, care, 
atunci, va deveni Căldarea Preţioasă în care Vitalitatea va fi 

2 „Câmpul Elixirului”[= „Câmpul de Cinabru”], Dantian 丹田, este 
un termen colectiv ce indică trei regiuni ale trupului pe care se concentrează 
conştient în timpul îndeplinirii exerciţiilor de respiraţie Qi Gong 氣工. 
Domeniul amplasat la 3,0 cun 寸 [= degete măsură], dedesubtul ombilicului 
este cunoscut drept „Câmpul Elixirului” inferior, cel din regiunea cardiei 
drept „Câmpul Elixirului” mijlociu, iar punctul dintre sprâncene [punctul 
extrameridian yintang 印堂] „Câmpul Elixirului” Superior. (N.tr.)
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transmutată în Spirit [ling 靈]. Astfel, Câmpul Elixirului sau 
de Cinabru [dantian丹田] inferior, mijlociu şi superior devin 
succesiv Căldare ceea ce semnifică de fapt Cavitatea [xue 穴], 
sau Centrul Psihic în care are loc transmutarea.

Astfel, practicantul „pune fundaţia”[zhu ji 筑基] strângând 
Agentul Alchimic microcosmic exterior3 pentru a restaura 
Forţa Generativă care s‑a dispersat, şi astfel el îşi învigorează 
creierul. Metoda constă în Respirarea Regulată şi adâncă 
pentru a ridica Focul Interior în Canalul de Control la creier 
de 36 de ori şi de acolo a‑l coborî prin Canalul Funcţiei prin 
partea anterioară mediană a corpului de 24 de ori – în Yoga 
daoistă 36 şi 24 fiind considerate numere pozitive, respectiv, 
negative. Fiecare rotaţie este completată cu o inspiraţie şi o 
expiraţie în timpul cărora Spiritul şi Vitalitatea se mişcă şi 
se opresc împreună în Orbitele juxtapuse ale Pământului 
[= trupul] şi Cerului [= capul], Spiritul fiind pus în mişcare 
de mişcarea ochilor iar Vitalitatea prin combinarea acţiunii 
Forţelor Generative şi Vitale adunate în prealabil. Acesta este 
modul de acumulare a Agentului Alchimic pentru eliberarea 
corpului de orice boală.

Agentul Alchimic microcosmic interior4 este adunat acum 
prin rotirea globilor oculari [jing zhuan 睛專] de la stânga la 
dreapta în conjuncţie cu Focul Microcosmic care trece succesiv 
prin fazele de sublimare din cele patru Puncte Cardinale ale 

3 Vezi Capitolul II, Fig.1 pentru explicarea amănunţită a inspiraţiei 
şi expiraţiei aerului exterior pentru a aprinde Focul Intern, pentru a curăţa 
şi purifica Forţa Generativă în timpul orbitării microcosmice. Agentul 
Alchimic microcosmic exterior este numit aşa, deoarece el este produs cu 
ajutorul aerului proaspăt [= exterior] inspirat şi expirat pentru a transmuta 
Forţa Generativă în Vitalitate.

4 Vezi Capitolul VI, Fig.5 pentru explicarea amănunţită a Agentului 
Alchimic microcosmic interior, care este numit aşa deoarece el este produs 
prin Respiraţia Vitală în trup şi utilizat pentru a transmuta Vitalitatea în 
Spirit.
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Orbitei microcosmice. Acest proces este numit „copulaţia in
terioară” [nei jiaogou 內交媾] a Principiilor Pozitiv şi Negativ 
[yinyang陰陽]. Aceasta înseamnă că Vitalitatea, condusă cu 
ajutorul Respiraţiei (de ventilare) şi Focului (Intern) se înalţă 
şi coboară, astfel încât Respiraţia Vitală din creier ajunge să se 
unească cu sistemul nervos, provocând dezvoltarea Spiritului şi 
Luminii sale strălucitoare; în mod obişnuit, aceasta se numeşte 
prepararea Elixirului de Aur [jin dan 金丹] sau Elixirul de aur al 
Nemuririi [xian jin dan 仙金丹]. Această Lumină strălucitoare 
e Poarta Misterioasă.5 

Ochii sunt pozitivi [yang 陽], în vreme ce restul corpului 
este negativ [yin 陰]. De aceea, atunci când Agentul Alchimic 
exterior a fost adunat, este necesar să se rotească ochii pentru 
a uni Principiul Pozitiv [yang] cu cel Negativ [yin], cu scopul 
de a dezvolta Spiritul în Lumina strălucitoare care radiază 
din Cavitatea Originară a Spiritului situată între şi îndărătul 
ochilor. Această Lumină strălucitoare indică poziţia exactă a 
acelei Cavităţi; ea nu trebuie să fie confundată cu Focul Interior 
luminos care se ridică în cap în timpul orbitării microcosmice, 
aşa după cum pomeneam adineauri. În Yoga daoistă, Vitalitatea 
Negativă este reprezentată de către Dragon [long 龍] iar Vitali
tatea Pozitivă de către Tigru [hu虎] în vreme ce „copulaţia” 
lor [xingjiao性交] face să se manifeste Spiritul Originar [yuan 
shen 元神] în Lumina sa strălucitoare.

Atunci când Spiritul Originar sau Prenatal [xian tian 
ling 仙天靈] se manifestă în acest fel, el trebuie să fie condus 
în centrul Câmpului Elixirului inferior de sub buric pentru 
a‑l fixa acolo. Acest Centru are celule exterioare şi interioare: 
celula exterioară este sursa Principiului Pozitiv şi Negativ 
[yinyang jing 陽陰井], sălaşul Respiraţiei Vitale, adică sursa 
Respiraţiei Fetale [tai huxijing 胎呼吸井] şi a mecanismului 

5 „Trecerea Obscură” (xuan guan 玄關), care este indescriptibilă 
şi prin care Spiritul iese pentru Străbatere [„Transcenderea Trupului 
Fizic”, jingli 經厲] (N.tr.).
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de inspiraţie şi expiraţie [xihu gong jing 吸呼功井]; iar celula 
interioară se găseşte acolo unde este creat Fetusul Nemuritor 
[tai dao 胎道], iar Respiraţia Vitală stă; este Casa Seninătăţii 
[yu ding 宇酊]. Când Respiraţia Vitală se mişcă în sus şi‑n jos 
prin Canalul Vital [chong mai衝脈], nu trebuie să se ridice 
deasupra Inimii care este Casa Focului [li 離 ﹐☲] şi să coboare 
sub abdomenul inferior, care este Casa Apei [kan 坎 ﹐☵], ci să 
se strecoare în această cavitate de sub buric, provocând astfel 
brusca manifestare a Adevăratei Seninătăţi [zhen ding 真酊].

Practicantul trebuie acum să se concentreze asupra 
Cavităţii Câmpului Elixirului inferior de sub buric până ce 
Vitalitatea începe să vibreze acolo, apoi să se ridice la Inimă 
[= Sediul Focului] şi să o coboare în Abdomenul Inferior [= 
Sediul Apei] cu continue urcări şi coborâri prin Canalul Vital 
până ce, brusc, ea se va strecura în acea Cavitate; aceasta se 
numeşte „re‑intrarea în Fetus pentru crearea în continuare” 
şi este rezultatul relaţiei dintre Inimă [= Foc] şi Abdomenul 
Inferior [= Apă]. Spiritul care a fost fixat aici va fi dezvoltat 
mai departe de către Vitalitate, până când se vor uni într‑un 
întreg numit Fetusul Nemuritor [xian tai 仙胎], care se află 
într‑o stare de Totală Seninătate].

Când această stare este atinsă, trebuie să se practice Respiraţia 
Nemuritoare [xian huxi 仙呼吸] prin Canalul Călcâiului [tong 
zhong 通踵] şi Canalul Trunchiului [tong di 通蒂] din abdomenul 
inferior la creier6, pentru a obţine auto‑învârtirea [yuan ziliu 圓
自流] Roţii Legii [fa lun 法輪] numită şi Orbită Macrocosmică 
[fa jue tian 大周天] sau libera circulaţie a Respiraţiei Vitale prin 
primul Canal [= tong zhong] în jos şi prin ultimul [= tong Di] în 
sus pentru a restaura Respiraţia Fetală Profundă, care va nimici 
toate condiţiile postnatale, astfel încât Vitalitatea Prenatală [xian 
tian qi 仙天 氣] să poată fi transmutată într‑o Perlă Strălucitoare 
[ming zhu 明珠] care va ilumina creierul. 

6 Vezi Fig.7, Capitolul VII. (N.tr.).



Capitolul I

Fixarea Spiritului în Cavitatea  
sa Originară 

Învăţătorii mei Liao Ran şi Liao Kong spuneau cândva: «Atunci 
când începi să cultivi Natura (Esenţială) şi Viaţa (Veşnică), 
este necesar mai întâi să dezvolţi Natura». Înainte de a te aşeza 
în meditaţie, este important să pui capăt tuturor gândurilor ce 
apar şi să lepezi îmbrăcămintea şi brâul pentru a relaxa corpul 
şi a evita obstacolele din calea liberei circulaţii a sângelui. 
După ce te‑ai aşezat, trupul trebuie să fie ca un buştean, iar 
Inima nestârnită, ca şi cenuşa rece. Ochii trebuie să privească 
în jos şi să‑i fixezi  asupra vârfului nasului; ei nu trebuie să fie 
închişi complet, tocmai pentru a evita monotonia şi confuzia; 
ei nu trebuie să fie nici larg deschişi, tocmai pentru a preveni ca 
Spiritul să hoinărească pe afară. Ei trebuie să fie fixaţi asupra 
vârfului nasului, cu atenţia concentrată pe locul dintre ei; şi, 
cu timpul, Lumina Vitalităţii se va manifesta. Aceasta este cea 
mai bună cale de a te elibera de toate gândurile la început, 
atunci când prepari Elixirul Nemuririi sau Elixirul de aur. 

Când Inima [= Mintea] este fixată, poţi începe să restrângi 
facultatea vederii, să o opreşti pe cea a auzului, să atingi palatul 
gurii cu vârful limbii şi să‑ţi regularizezi respiraţia prin nări. 
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Dacă respiraţia nu este regulată vei fi tulburat de respiraţiile 
întretăiate sau icnite. Când respiraţia e bine controlată, vei uita 
cu totul de Trup şi de Inimă [= Minte]. Astfel, dezbărat de 
senzaţii şi de sentimente vei arăta ca un om stupid.

Piciorul stâng trebuie să fie plasat în afară şi în jurul 
celui drept; aceasta înseamnă că Pozitivul cuprinde Nega
tivul.1 Policarul mâinii stângi trebuie să atingă mediusul şi 
mâna dreaptă trebuie să fie plasată sub ea (cu palma în sus), cu 
policarul său îndoit deasupra palmei stângi; aceasta înseamnă 
că Negativul cuprinde Pozitivul. Aceasta este ceea ce aveau în 
vedere cei din vechime prin formarea unui circuit din Cele 8 
Canale Psihice.

Întrebare: «Eu am citit tratate daoiste care îndeamnă la 
dezvoltarea Luminii în Cavitatea Originară sau Ancestrală sau 
Centrul Spiritului (din centrul creierului dintre şi dindărătul 
ochilor) la începutul practicii, însă eu nu înţeleg din ce motiv. 
Toate şcolile daoiste consideră aceasta drept ţelul cultivării 
Naturii (Esenţiale) fără a da amănunte. Vreţi să‑mi spuneţi 
unde se manifestă de fapt Adevărata Natură?»

Răspuns: «Cavitatea Ancestrală (numită şi Palatul Ances-
tral sau Ceresc) din centrul creierului se ramifică în două 
Canale Minore pe partea stângă şi dreaptă a sa; Canalul din 
partea stângă corespunde cu [Canalul] Limitei Supreme, iar 
canalul din partea dreaptă corespunde cu [Canalul] Spiritului 
Imaterial; ele sunt legate de Valea Cerească, Centrul de 
deasupra lor şi Izvorul Bolborositor, şi cu Centrele din tălpile 
picioarelor, după ce au străbătut [trupul] prin inimă şi piept.

Scriptura Elixirului spune următoarele: «Natura se 
găseşte în Inimă şi se manifestă prin ochi; Viaţa se găseşte în 
Abdomenul Inferior şi se manifestă prin organul genital .

Natura Esenţială este Vitalitatea Spirituală din Inimă 
care se manifestă prin cele două Canale din Centrul creierului 

1 Această postură îi va ajuta pe occidentalii care nu pot sta aşezaţi cu 
picioarele încrucişate.
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[„Mingea de noroi”]. Astfel, atunci când privirea este con-
centrată pe locul dintre ochi, Lumina Naturii Esenţiale se 
manifestă, şi, după un îndelungat antrenament, ea se va uni cu 
Viaţa Veşnică pentru a deveni un întreg. Această unire este 
numită „Vederea Vidului care nu este Gol”, şi acela care 
nu este conştient de această unire nu va dobândi nimic în 
practica sa».

Întrebare: «Când am învăţat meditaţia, eu am fost îndem
nat să‑mi golesc Inima [= „Casa Focului”] de toate gândurile, 
să‑mi îndrept mintea spre cultivarea Naturii (Esenţiale) şi 
să‑mi deschid ochii pentru a contempla Vidul, pentru a mă 
pune în armonie cu Calea Corectă; sunteţi bun să‑mi explicaţi 
toate acestea?»

Răspuns: «A vedea Vidul [sau „Unitatea Cerească”] ca 
nefiind Gol este corect, şi a vedea Vidul ca fiind Gol este 
greşit, deoarece nereuşita reîntoarcerii la Centrul ancestral, 
care nu este Gol, împiedică Lumina Vitalităţii să se manifeste. 
Dedesubtul Inimii şi deasupra organului genital se găseşte un 
Spaţiu Gol unde se manifestă Vitalitatea Spirituală pentru a 
forma o Cavitate. Când Spiritul şi Vitalitatea se reîntorc la 
această Cavitate, Vitalitatea Spirituală se va înălţa pentru a 
forma un Cerc (de Lumină) care nu este Gol. Vidul care nu 
radiază este relativ, însă acela care radiază este absolut. Vidul 
Absolut nu este Gol, ca şi Vidul Relativ. Vidul care nu este Gol 
este Lumina Spirituală care este Spiritul‑Vitalitate ce ţâşneşte 
din Centrul Sălii Galbene [sau „Câmpul Elixirului Mijlociu”].

Învăţătorul meu Liao Kong spunea: «Când Procesul 
de Aur (al alchimiei) începe să se mişte şi aruncă fulgere de 
Lumină, Sala Vidului2 va fi iluminată de o Lumină Albă care 
descoperă Poarta Misterioasă3, a cărei prezenţă nu înseamnă 
Gol.»

2 Adică xushi 虛室care este Inima lipsită de simţăminte şi pasiuni, 
„fără conţinut”.

3 Adică Intrarea Misterioasă către Nemurire. (N.tr.)
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«Omul trăieşte şi moare datorită acestui Spirit‑Vita
litate imaterial; el trăieşte atunci când acesta este prezent şi 
moare când acesta se împrăştie. De aceea se spune: „Spiritul 
fără Vitalitate nu poate face pe om să trăiască; iar Vitalitatea 
fără Spirit nu‑i poate provoca moartea”. Spiritul Prenatal din 
Inimă este Natura iar Vitalitatea Prenatală din Abdomenul 
Inferior este Viaţa; numai când Spiritul şi Vitalitatea se unesc 
se poate face un real progres».

Întrebare: «Vreţi să‑mi explicaţi afirmaţia: „Dacă atingi 
Cavitatea Originară a Spiritului [dintre şi dindărătul ochilor 
din centrul creierului], vei găsi sursa Respiraţiei Nemuritoare“».

Răspuns: «Oamenii care descoperă Cavitatea Origi
nară a Spiritului sunt într-adevăr rari. Ea se găseşte sub Cer 
[= creştetul capului], deasupra Pământului [= abdomenul 
inferior], la vestul Soarelui [= ochiul stâng] şi la estul Lunii 
[= ochiul drept]. Îndărătul Porţii Misterioase şi înaintea Spi
ritului Văii, se află Adevărata Natură care este sursa Adevăratei 
Respiraţii. Deşi această Adevărată Respiraţie este legată de 
Respiraţia Postnatală obişnuită ultima, intrând şi ieşind prin 
gură şi nări, nu poate atinge Cavitatea Originară a Spiritului 
pentru a reveni la Sursă. Respiraţia Nemuritoare, care provine 
din Împătrita Respiraţie Interioară (Vitală)4 şi nu prin nas şi 
gură, poate să revină la Sursă».

«Atunci când cauţi Respiraţia Nemuritoare, tu trebuie 
să regularizezi Respiraţia Postnatală (obişnuită) pentru a‑i 
găsi Sursa. Această Respiraţie Nemuritoare este ascunsă 
în cavitatea Originară a Spiritului şi este roditoare şi nu se 
risipeşte atunci când Respiraţia Postnatală (obişnuită) este 
bine regulată. Despre aceasta, maestrul meu Liao Ran spunea: 
„Când Vitalitatea revine la Oceanul Originar, care este Sursa 
sa, Viaţa devine fără margini”».

4 În chineză: si nei huxi 四內呼. O respiraţie împătrită constă din 
inspiraţie şi expiraţie împreună cu ascensiunea şi coborârea corespunzătoare 
a Vitalităţii în Orbita Microcosmică.
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Întrebare: «Vreţi să‑mi indicaţi poziţia exactă a Cavi
tăţii Originare a Spiritului, a Deschizăturii Ancestrale sau a 
Palatului Ancestral?»

Răspuns: «Ea se găseşte în centrul creierului, îndă
rătul locului dintre ochi. Lao Zi a numit‑o „Poarta către Cer 
şi Pământ”; în legătură cu aceasta, el îi îndemna pe oameni 
să se concentreze asupra Centrului pentru a realiza Unita
tea [tuturor lucrurilor]. În acest Centru se găseşte o Perlă 
de mărimea unui bob de orez, care este Centrul dintre Cer 
şi Pământ din corpul omenesc [= adică microcosm]; ea este 
Cavitatea Vitalităţii Prenatale. A şti unde se găseşte nu 
este suficient, pentru că ea nu include Minunata Lumină a 
Naturii Esenţiale care este simbolizată printr‑un Cerc [O], 
pe care Confucius l‑a numit „Perfecţiunea Virtuoasă”, Cartea 
Prefacerilor îl numeşte „Nemărginirea”, Buddha îl numeşte 
„Perfecta Cunoaştere”, iar daoiştii îl numesc „Elixirul Nemu
ririi” sau „Lumina Spirituală”; toate aceste nume indică Unica 
Vitalitate Adevărată. Acela care cunoaşte această Cavitate 
poate prepara Elixirul Nemuririi. Despre aceasta se spune: 
„Când Unitatea [sau UNUL] este atinsă, toate probleme sunt 
rezolvate”».

«Pentru aceasta, în timpul antrenamentului, ambii ochi 
trebuie să fie întorşi spre interior, orientaţi către Centrul 
dintre ei şi dindărătul lor, pentru a sta fixaţi pe acest Unu care 
trebuie să fie menţinut în Cavitatea Originară a Spiritului, 
fără încordare şi fără relaxare; aceasta se numeşte fixarea 
Spiritului în Cavitatea sa Originară care va fi acolo unde este 
cultivată Natura (Esenţială) şi rădăcina din care se iveşte Viaţa 
(Veşnică)».

Maestrul meu Liao Ran spunea: „Dacă Cavitatea 
Originară a Spiritului nu este privită, Respiraţia Adevărată 
nu va rămâne permanent blocată acolo, Spiritului îi va lipsi 
o bază pentru sublimare, Agentul alchimic va fi incomplet, 
iar Elixirul de Aur nu poate fi produs”. 


